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kontraherende parters rettigheder og forplig- 
telser i henhold til aftalen. 

Erklæring 
fra Islands regering om anvendelsen af  
beskyttelsesforanstaltninger i henhold til 

EØS-aftalen 

Som følge af den islandske økonomis ensidi- 
ge karakter og det forhold, at dets område er 
tyndt befolket, erklærer Island det som sin op- 
fattelse, at det, uden at det berører de forplig- 
telser, der følger af aftalen, kan træffe beskyt- 
telsesforanstaltninger, hvis anvendelsen af af- 
talen giver anledning til især: 
-  alvorlige forstyrrelser på arbejdsmarkedet 

på grund af omfattende tilgang af arbejds- 
kraft til bestemte geografiske områder, be- 
stemte jobtyper eller bestemte erhverv, eller 

-  alvorlige forstyrrelser på markedet for fast 
ejendom. 

Erklæring 
fra Schweiz' regering om 

beskyttelsesforanstaltninger 

Som følge af Schweiz' særlige geografiske og 
demografiske situation erklærer Schweiz det 
som sin opfattelse, at det har mulighed for at 
træffe foranstaltninger til at begrænse indvan- 
dringen fra EØSstaterne i tilfælde, hvor der 
opstår uligevægt af demografisk, social eller 
økologisk karakter som følge af indvandringen 
af EØS-statsborgere. 

Erklæring 
fra Det Europæiske Fællesskab 

Det Europæiske Fællesskab er af den opfat- 
telse, at den schweiziske regerings erklæring 
om beskyttelsesforanstaltninger ikke berører 
de kontraherende parters rettigheder og for- 
pligtelser i henhold til aftalen. 

Erklæring 
fra Schweiz' regering om indførelse af  en 
overbygning på arkitektuddannelsen ved 

tekniske højskoler 

Med sin anmodning om at få indføjet eksa- 
mensbeviserne inden for arkitekturområdet, 
som udstedes af de tekniske højskoler i 
Schweiz, i artikel 11 i direktiv 85/384/EØF, 
erklærer Schweiz, at det er villigt til at indføre 
en overbygningsuddannelse af et års varighed 

på akademisk niveau med afsluttende eksa- 
men for at bringe hele studieforløbet i overens- 
stemmelse med kravene i artikel 4, stk. 1, litra 
a). Denne overbygningsuddannelse vil blive 
indført af Forbundskontoret for Industri og 
Arbejde i begyndelsen af det akademiske år 
1995/1996. 

Erklæring 
fra Schweiz' og Østrigs regeringer om 

audiovisuelle tjenesteydelser 

Med henvisning til Rådets direktiv 
89/552/EØF af 3. oktober 1989 om samord- 
ning af visse love og administrative bestem- 
melser i medlemsstaterne vedrørende udøvelse 
af tv-radiospredningsvirksomhed erklærer den 
østrigske og den schweiziske regering, at de i 
overensstemmelse med gældende EF-ret, som 
fortolket af De Europæiske Fællesskabers 
Domstol, vil være i stand til at træffe passende 
foranstaltninger i tilfælde af flytning med hen- 
blik på omgåelse af deres indenlandske lovgiv- 
ning. 

Erklæring 
fra Liechtensteins og Schweiz' regeringer om 

administrativ bistand 

Under henvisning til de bestemmelser i afta- 
len om Det Europæiske Økonomiske Samar- 
bejdsområde, der omhandler samarbejde mel- 
lem tilsynsmyndighederne med hensyn til fi- 
nansielle tjenesteydelser (bankvæsen, investe- 
ringsinstitutter og handel med værdipapirer), 
understreger Schweiz' og Liechtensteins rege- 
ringer den betydning, de tillægger principper- 
ne om tavshedspligt og specificitet, og de for- 
venter, at oplysninger, der afgives af deres 
kompetente myndigheder, vil blive behandlet 
af de modtagende myndigheder i overensstem- 
melse med disse principper. Uden at dette be- 
rører de tilfælde, der er nærmere omhandlet i 
den relevante gældende ret, betyder dette: 
-  at alle personer, der arbejder eller har arbej- 

det for de myndigheder, som modtager op- 
lysninger, er bundet af tjenstlig tavsheds- 
pligt. Oplysninger, der er karakteriseret som 
fortrolige, behandles i overensstemmelse 
hermed; 

-  at de kompetente myndigheder, der modta- 
ger fortrolige oplysninger, kun må benytte 
disse oplysninger til udførelsen af deres 


